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Mini-Heißluft-Gebläse
Mini pistolet à air chaud
Mini hot air gun
Mini pistola de aire caliente
Mini pistola ad aria calda
Mini varmluftpistol
Mini opalarka
Mini heteluchtpistool
мини термовоздушный пистолет
ريغص نخاس ءاوه سدسم
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Wprowadzenie
Szanowny Kliencie!

Zdecydowaliście się Państwo na produkt firmy KS Tools. Dziękujemy za zaufanie. W niniejszej 
instrukcji znajdą Państwo wszystkie informacje niezbędne do bezpiecznego i prawidłowego 
użytkowania. Dlatego przed użyciem należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi i zawsze 
stosować się do zawartych w niej wskazówek. Niniejsza instrukcja stanowi część artykułu, dlatego 
należy ją przechowywać w taki sposób, aby nie uległa zniszczeniu. 

W razie jakichkolwiek wątpliwości lub dodatkowych pytań prosimy o kontakt pod adresem: 
customerservice@competitiontools.com

1. Warunki użytkowania
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody osobowe i rzeczowe wynikające z 
niedozwolonego lub niewłaściwego użytkowania.

! Należy przestrzegać wytycznych producenta pojazdu!

2. Dane techniczne

Poziom 1: 260°C

Poziom 2: 450°C

Wydajność: 350 W

Napięcie: 230–240 V

Częstotliwość: 50 Hz

Długość kabla: 1,8 m

3. Instrukcja bezpieczeństwa i obsługi
Narzędzia należy zasadniczo używać wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem, w przewidzianych 
warunkach i z uwzględnieniem ograniczeń dotyczących użytkowania.

3.1 Ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem prosimy o poświęcenie kilku minut na uważne zapoznanie się ze wszystkimi 
ważnymi informacjami. 

Dla własnego bezpieczeństwa prosimy o przestrzeganie wszystkich wytycznych dotyczących 
bezpieczeństwa i ostrzeżeń. Proszę zachować tę instrukcję do wykorzystania w przyszłości. 

3.2 Ostrzeżenie
	- Aby uniknąć zagrożenia pożarowego i porażenia prądem, nie należy używać urządzenia 
podczas deszczu i w wilgotnych warunkach. 

	- Proszę założyć rękawiczki i okulary ochronne, ponieważ dysza bardzo się nagrzewa.
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	- Aby zapewnić bezpieczeństwo pracy, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją obsługi. 
	- Proszę zawsze nosić rękawice robocze.
	- Nie należy dotykać rozgrzanych powierzchni. 
	- Podczas usuwania lakieru należy zawsze nosić okulary ochronne. 
	- Nie należy nosić luźnej odzieży ani biżuterii.
	- Należy nosić obuwie antypoślizgowe oraz nakrycie głowy.
	- Dbaj o urządzenie przez cały czas.
	- Utrzymuj uchwyt pistoletowy w czystości, suchości oraz wolnym od oleju i tłuszczu. 
	- Proszę używać urządzenia lub akcesoriów wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
	- Urządzenie należy zawsze ustawiać w pozycji pionowej. 
	- �Nigdy nie należy używać tego narzędzia w wilgotnym otoczeniu lub pomieszczeniach o wysokiej 
wilgotności powietrza, np. w łazience, łaźni parowej itp.

	- Należy regularnie sprawdzać, czy kabel nie jest uszkodzony.
	- Uszkodzenia mogą być naprawiane wyłącznie przez autoryzowany personel serwisowy.  
	- �Jeśli narzędzie jest używane na zewnątrz, należy stosować wyłącznie przedłużacze z 
odpowiednim oznaczeniem „W-A”.  

	- �Podczas pracy z niewielkimi lub o nieregularnych kształtach elementami należy je odpowiednio 
unieruchomić i zamocować, aby zapobiec wypadkom. 

	- Aby zapobiec przypadkowemu włączeniu, należy odłączyć urządzenie od źródła zasilania, gdy 
nie jest używane.

	- �Zachowaj czujność i zawsze pamiętaj, aby korzystać z tego urządzenia z zachowaniem 
zdrowego rozsądku.

	- Nie należy obsługiwać tego urządzenia, jeśli jesteś zmęczony lub zażywasz leki powodujące 
senność. 

	- Proszę zawsze nosić środki ochrony osobistej wymagane zgodnie z przepisami BHP.

3.3 Podczas usuwania farb lub lakierów
Nigdy nie należy używać urządzenia z środkami chemicznymi. 

Po użyciu należy wyczyścić dyszę i skrobak, ponieważ może dojść do zapalenia się. Stosować 
wyłącznie w dobrze wentylowanych pomieszczeniach; pozostałości farb zawierających ołów są 
trujące.

4. Sposób działania
Przed rozpoczęciem pracy prosimy o poświęcenie kilku minut na uważne zapoznanie się ze 
wszystkimi  instrukcjami obsługi i wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa. 

4.1 Formowanie rur z PVC
Gdy będą Państwo gotowi do rozpoczęcia pracy, należy podłączyć wtyczkę do gniazdka i ustawić 
pokrętło regulacji temperatury w żądanej pozycji.

Po uruchomieniu urządzenia z gorącym powietrzem należy odczekać kilka minut, aż osiągnie ono 
żądaną temperaturę. 

Podczas tej czynności można ustawić urządzenie w zalecanej pozycji pionowej. Proszę upewnić 
się, że powierzchnia podparcia jest równa.
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Podczas pracy z materiałami z PVC należy zwracać uwagę, aby dysza była zawsze utrzymywana 
w stałej, odpowiedniej odległości od obrabianego elementu.

Proszę trzymać ręce z dala od bardzo gorącej dyszy. 

4.2 Łatwe usuwanie farb i lakierów
Włącz urządzenie i poczekaj, aż osiągnie pełną moc grzewczą. 

Trzymaj dyszę w pewnej odległości od obrabianej powierzchni lakierowanej przez kilka sekund; 
lakier zmięknie i zacznie tworzyć pęcherzyki. 

Proszę uważać, aby nie podgrzewać materiału w jednym miejscu przez dłuższy czas, ponieważ 
może to spowodować spalenie powierzchni. Spalony lakier byłby trudniejszy do usunięcia. 

Podczas pracy z farbami i lakierami należy zawsze nosić okulary ochronne. 

UWAGA: 
	- Nigdy nie należy używać tego urządzenia przeciwko ludziom ani zwierzętom. 
	- Nigdy nie używaj opalarki w pobliżu materiałów łatwopalnych lub gazów. 
	- Nigdy nie należy blokować przepływu gorącego powietrza.

5. Konserwacja
Wadliwe lub uszkodzone części zamienne mogą spowodować uszkodzenia.

6. Kontrola
Należy sprawdzić wszystkie narzędzia pod kątem uszkodzeń.

7. Utylizacja
Narzędzie należy utylizować lub poddać recyklingowi zgodnie z przepisami obowiązującymi w 
danym kraju.

8. Gwarancja i serwis
Gwarancja firmy KS Tools Werkzeuge und Maschinen GmbH obejmuje wszystkie narzędzia 
używane w normalnych warunkach eksploatacji.

Z gwarancji wyłączone są:
•	�Materiały eksploatacyjne, np. wszelkiego rodzaju narzędzia skrawające, wkłady i tarcze 

szlifierskie, narzędzia tnące i skrobające, miotły, szczotki, pilniki, baterie, akumulatory, końcówki 
lub nasadki do końcówek, łopatki wirników w urządzeniach pneumatycznych, izolatory cewek 
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grzejnych, wszelkiego rodzaju bezpieczniki, szczotki węglowe, itp.
•	�Usterki części podlegających zużyciu eksploatacyjnemu lub innemu naturalnemu zużyciu, a 

także wady narzędzia wynikające z zużycia eksploatacyjnego lub innego naturalnego zużycia.
•	�Uszkodzenia narzędzia wynikające z nieprzestrzegania instrukcji obsługi, nieprawidłowego 

użytkowania, użytkowania w nietypowych warunkach otoczenia lub w warunkach niezgodnych 
z przeznaczeniem, przeciążenia lub nieprawidłowej konserwacji. Również usterki narzędzi 
spowodowane użyciem akcesoriów lub innych części, które nie są oryginalnymi częściami KS 
Tools.

•	Narzędzia, w których wprowadzono zmiany lub uzupełnienia.
•	�Niewielkie odchylenia od wymaganej jakości, które nie mają jednak znaczenia dla wartości i 

przydatności narzędzia do użytku.

Okres gwarancji wynosi 12 miesięcy w przypadku użytkowania w celach komercyjnych lub 
równoważnych. Okres gwarancji rozpoczyna się w dniu zakupu przez końcowego klienta 
prowadzącego działalność gospodarczą. Decydująca jest data widniejąca na oryginalnym 
dowodzie zakupu. W przypadku produktów technicznych objętych ograniczoną gwarancją typu A, B 
i C użytkownik musi zasadniczo przedstawić dowód zakupu wraz z numerem seryjnym urządzenia, 
o ile jest on dostępny.

Gwarancja obowiązuje, z uwzględnieniem rodzaju gwarancji, przez okres wskazany w cenniku 
obowiązującym w dniu zakupu produktu.

WYJAŚNIENIE DOTYCZĄCE GWARANCJI

Jeżeli produkt nie jest objęty gwarancją (upływ okresu gwarancyjnego, wyłączenie gwarancji 
z powodów wymienionych powyżej), a naprawa jest możliwa, zostanie ona przeprowadzona 
wyłącznie po zatwierdzeniu kosztorysu przez użytkownika.

Wszelkie roszczenia inne niż prawo do usunięcia wad, określone w niniejszej gwarancji, są wyraźnie 
wyłączone z zakresu niniejszej gwarancji.
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